
Mitteilung des Europäischen
Patentamts vom
15. Dezember 1993 über die
Neufassung des Formblatts
für den Erteilungsantrag

Nach Regel 26 (1) EPÜ wird ab
1. März 1994 für den schriftlichen
Antrag auf Erteilung eines europäi-
schen Patents die nachstehend abge-
druckte Neufassung1 des Formblatts
für den Erteilungsantrag vorge-
schrieben. Die derzeit gültige Fas-
sung2 kann für eine Übergangszeit
bis 31. August 1994 weiter benützt
werden.

Die Neufassung des Formblatts
berücksichtigt im neuen Feld 34 die
ab 1. März 1994 mögliche Erstrek-
kung europäischer Patente auf Slo-
wenien3 . Das bisherige Feld 34 (Vor-
sorgliche Benennung sämtlicher
Vertragsstaaten) ist nunmehr Feld
33a.

Das Merkblatt zum Formblatt für den
Erteilungsantrag enthält einen neuen
Abschnitt zu Feld 34, der nachste-
hend wiedergegeben ist. Im übrigen
ist das Merkblatt unverändert
geblieben.

Text von Feld 34 des Merkblatts:
Erstreckung des europäischen
Patents

Eine europäische Patentanmeldung
und ein darauf erteiltes europäi-
sches Patent erstrecken sich auf
Antrag des Anmelders auf Nicht-
Vertragsstaaten des EPÜ, mit denen
am Tag der Einreichung der Anmel-
dung entsprechende "Erstreckungs-
abkommen" bestehen (Stand
1. März 1994: Slowenien).

Der Erstreckungsantrag gilt automa-
tisch für jede an oder nach dem
Stichtag (Inkrafttreten des
Erstreckungsabkommens) ein-
gereichte europäische Patentanmel-
dung als gestellt. Er gilt als zurück-
genommen, wenn die Erstreckungs-
gebühr nicht innerhalb der für die
Entrichtung der Benennungsgebüh-
ren im EPÜ vorgesehenen Fristen
(Art. 79 (2) i. V. m. Art. 78 (2),
Regel 85a (2)) an das EPA entrichtet

1 Die Neufassung (Druckbezeichnung "EPA/EPO/OEB
Form 1001 03.94") wird voraussichtlich ab Ende
Februar 1994 zur Verfügung stehen. Sie kann beim
EPA vorzugsweise In Wien sowie in München, Den
Haag und Berlin, sowie bei den Zentralbehörden der
Vertragsstaaten für den gewerblichen Rechtsschutz
kostenlos bezogen werden.

2 ABI. EPA 1992, 757.
3 Siehe hierzu Seiten 75 ff.  dieser Ausgabe des

Amtsblatts.

Notice from the European
Patent Office dated
15 December 1993 concerning
the revised Request for Grant
form

With reference to Rule 26(1) EPC, the
revised Request for Grant form
reproduced below1 is to be used as
from 1 March 1994 for filing the writ-
ten request for grant of a European
patent. Applicants may continue to
use the old form2 until 31 August
1994.

The revised form takes account in
new Section 34 of the extension of
European patents which enters into
force for Slovenia on 1 March 19943.
Old Section 34 (Precautionary desig-
nation of all Contracting States)
becomes Section 33a.

The Notes on the Request for Grant
form contain a new text relating to
Section 34, which is reproduced
below. The Notes are otherwise
unchanged.

Text of Section 34 of the Notes:
Extension of the European patent

A European patent application and a
European patent granted in respect
of it are extended, at the applicant´s
request, to any State which is not a
Contracting State to the EPC and
with which an "extension agree-
ment" exists on  the date on  which
the application is filed (as at
1 March 1994: Slovenia).

The request for extension is auto-
matically deemed to be made for any
European patent application filed on
or  after the commencement date
(entry into force of the extension
agreement). It is deemed withdrawn
if the extension fee is not paid to the
EPO within the time limits laid down
in the EPC for the payment of desig-
nation fees (Art. 79(2) in conjunction
with Art. 78(2) and Rule 85a(2) EPC).
No communication under Rule 85a(1)

1 The revised form (reference "EPA/EPO/OEB Form 1001
03.94") is expected to be available as from the end of
February 1994. It is obtainable free of charge from the
EPO - preferably from Vienna, but also from Munich,
The Hague and Berlin - as  well as from the central
industrial property offices of the Contracting States.

2 OJ EPO 1992, 757.
3 See in this connection pages 75 at seq. of  this issue of

the  Official Journal.

Communiqué de l´Office
européen des brevets, en date
du 15 décembre 1993, relatif
au nouveau formulaire de
requête en délivrance

En vertu de la règle 26(1) CBE, la
requête en délivrance d´un brevet
européen doit être présentée par
écrit sur le nouveau formulaire  de
requête en délivrance reproduit ci-
après, à compter du 1 er mars 1994.
Le formulaire actuel2 pourra encore
être utilisé pendant une période tran-
sitoire allant jusqu´au 31 août 1994.

Le nouveau formulaire tient compte,
à la nouvelle rubrique 34, de la pos-
sibilité d´étendre à compter du
1er mars 1994 les effets des brevets
européens à la Slovénie3, l´ancienne
rubrique 34 (Désignation à toutes
fins utiles de tous les Etats contrac-
tants) devenant la rubrique 33a.

La notice accompagnant le formu-
laire de requête en délivrance con-
tient un nouveau paragraphe à la
rubrique 34, qui est reproduit ci-
après. Le reste de la notice est
inchangé.

Texte de la rubrique 34 de la notice:
Extension des effets du brevet
européen

Sur requête du demandeur, les effets
produits par une demande de brevet
européen et par le brevet européen
délivré sur la base de cette demande
s´étendent aux Etats non parties à la
CBE avec lesquels il existe de tels
accords d´extension à la date du
dépôt de la demande (situation au
1er mars 1994: Slovénie).

La requête en extension vaut
automatiquement  pour toute
demande déposée à la date ou après
la date d´entrée en vigueur de l´ac-
cord d´extension. Elle est réputée
retirée si le montant de la taxe d´ex-
tension n´est pas versé à l´OEB dans
les délais prévus par la CBE pour le
paiement des taxes de désignation
(art. 79(2) ensemble l´art. 78(2) et la
règle 85bis(2) CBE). Il n´est pas établi
de  notification au sens de la règle

1 Le nouveau formulaire (référence "EPA/EPO/OEB Form
1001 03.94*) devrait être disponible à partir de la fin du
mois de février 1994. Il pourra être obtenu gratuite-
ment en s´adressant soit à l´OEB, de préférence à
Vienne, ou bien à Munich, La Haye ou Berlin, soit aux
services  centraux de le propriété industrielle des Etats
contractants.

2 JO OEB 1992, 757.
3 Cf. p. 75 s. du présent numéro du  Journal officiel.
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wird. Eine Mitteilung entsprechend
Regel 85a (1) oder Regel 69 ergeht
nicht. Bei der Zahlung von Erstrek-
kungsgebühren ist anzugeben, für
welche Staaten diese Gebühren be-
stimmt sind.

Die  jeweilige Höhe der Erstreckungs-
gebühr und ihrer Gegenwerte in
anderen Währungen der Vertrags-
staaten des EPÜ sind den "Hinweisen
für die Zahlung von Gebühren, Aus-
lagen und Verkaufspreisen" zu ent-
nehmen, die regelmäßig im Amts-
blatt des EPA veröffentlicht werden.

Ausführliche Informationen zum
Erstreckungssystem sind im ABI.
EPA 1994, 75 bekanntgemacht.

Rule 85a(1) or Rule 69 EPC is issued.
When extension fees are paid, the
States for which they are intended
must be specified.

The relevant amount of the exten-
sion fee and of its equivalents in
other currencies of the EPC
Contracting States is given in the
"Guidance for the payment of fees,
costs and prices", which is published
regularly in the Official Journal of
the EPO.

Detailed  information about the
extension system is published in
OJ EPO 1994, 75.

85bis(1) ou de la règle 69 CBE. Lors
du paiement des taxes d´extension,
il convient d´indiquer à quels Etats
sont destinées ces taxes.

Le montant de la taxe d´extension et
des contre-valeurs de cette taxe dans
les autres monnaies des Etats parties
à la CBE est indiqué dans les "Avis
concernant le paiement des taxes,
frais et tarifs de vente" publiés
régulièrement au Journal officiel de
l´OEB.

Des  informations détaillées sur le
système d´extension ont été publiées
au JO OEB 1994, 75.
















